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Résumé : On traduit pour être compris. Pour la théorie politique, la traduction est nécessaire pour
ceux qui ignorent le latin : le contenu des bibliothèques privées indique les groupes sociaux qui
avaient besoin de traductions en Angleterre. Les politiques royales étaient différentes en France et
en Angleterre : les rois français ont patronné la traduction en français de Philippe III au XV  siècle,
quand les rois anglais ont laissé le patronage de la traduction en anglais aux élites sociales.

Pages : 23 à 48

Collection : POLEN - Pouvoirs, lettres, normes, n° 11

Thème CLIL : 4027 -- SCIENCES HUMAINES ET SOCIALES, LETTRES -- Lettres et Sciences du langage
-- Lettres -- Etudes littéraires générales et thématiques

EAN : 9782406080831

ISBN : 978-2-406-08083-1

e

Copyright © 2024 Classiques Garnier 1 / 2

https://classiques-garnier.com/collections
https://classiques-garnier.com/litterature-francaise.html
https://classiques-garnier.com/transversales-du-moyen-age-au-xxie-siecle.html
https://classiques-garnier.com/polen-pouvoirs-lettres-normes.html
https://classiques-garnier.com/traduction-et-culture-france-iles-britanniques.html
https://classiques-garnier.com/polen-pouvoirs-lettres-normes.html


ISSN : 2492-0150

DOI : 10.15122/isbn.978-2-406-08083-1.p.0023

Éditeur : Classiques Garnier

Mise en ligne : 05/11/2018

Langue : Anglais

Afficher en ligne

Copyright © 2024 Classiques Garnier 2 / 2

https://classiques-garnier.com/traduction-et-culture-france-iles-britanniques-the-translation-of-political-texts-in-english-and-french.html

	Classiques Garnier
	The translation of political texts in English and French A comparative view

